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	01.
	†hgb Kg© †Zgb dj|

	(D)
	(A)
	So you reap so you sow. 

	
	(B)
	As you reap so you sow.


	
	(C)
	So you reap as you harvest. 

	
	(D)
	As you sow so you reap.

	
	(E)
	As you reap as you harvest. 

	
	
	

	02.
	Ògvbyl gvÎB fyj K‡i|Ó

	(C)
	(A)
	Man is mortal.

	
	(B)
	Man makes mistakes.

	
	(C)
	To err is human.

	
	(D)
	Mistake is done by man.

	
	
	

	03.
	cÖ‡Z¨K Bs‡iwR ev‡K¨iB GKwU wµqvc` _vK‡e|

	(A)
	(A)
	Every English sentence must have a verb.

	
	(B)
	Every English sentence should have a verb.

	
	(C)
	Every English sentence has a verb.

	
	(D)
	Every sentence has a verb.

	
	
	

	04.
	AÁZv AÜKv‡ii kvwgj|

	(D)
	(A)
	Unknown is dark.

	
	(B)
	Not known is dark.

	
	(C)
	Ignorance is darkness.

	
	(D)
	Ignorance is like darkness.

	
	
	

	05.
	Zv‡K RvbvB Zv‡K cQ›` Kiv|

	(A)
	(A)
	To know her is to like her.

	
	(B)
	She is to be known and liked.

	
	(C)
	Knowing her is to like her.

	
	(D)
	She should be known and liked.

	
	
	

	06.
	g›Uziv `yB fvB|

	(D)
	(A)
	Mantu is two brothers.

	
	(B)
	Mantu has brothers.

	
	(C)
	Mantus are two brothers.

	
	(D)
	Mantu has a brother.

	
	
	

	07.
	Gev‡ii msMÖvg gyw³i msMÖvg|

	(A)
	(A)
	Struggle this time is the struggle for liberation.

	
	(B)
	This years flight is flight for liberation.

	
	(C)
	This war is liberation war.

	
	(D)
	This years war is liberation war.

	
	
	

	08.
	ÒAvKvk wK bxj!Ó evK¨wUi Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(C)
	(A)
	Sky is blue.

	
	(B)
	What blue is sky?

	
	(C)
	How blue the sky is!

	
	(D)
	The sky is blue.

	
	
	

	09.
	wZwb gyw³hy‡× †hvM`vb K‡ib|

	(C)
	(A)
	He joined to the liberation war.

	
	(B)
	He joined in the liberation war.

	
	(C)
	He joined the war of liberation.

	
	(D)
	He joined into the war of liberation.

	
	
	

	10.
	Ôgyljav‡i e„wó n‡”QÕ evK¨wUi Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(A)
	(A)
	It is raining cats and dogs.

	
	(B)
	It rains continuously.

	
	(C)
	It is raining heavily.

	
	(D)
	It rains torrents.

	
	
	

	11.
	ÒGK nv‡Z Zvwj ev‡R bvÓ evK¨wUi Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(C)
	(A)
	One hand cannot make a sound.

	
	(B)
	To make a sound it needs two hands.

	
	(C)
	It takes two make a quarrel.

	
	(D)
	One man cannot make a quarrel.

	
	
	

	12.
	Ô`‡ki jvwV G‡Ki †evSvÕ| Bs‡iwR‡ZÑ​​​

	(B)
	(A)
	One cannot so as hard work easily.

	
	(B)
	Many a little makes a mickle.

	
	(C)
	Sticks of many make a bundle.

	
	(D)
	Many people can do anything easily.

	
	
	

	13.
	mgq I b`xi †mªvZ Kv‡iv Rb¨ A‡c¶v K‡i bv- evK¨wUi Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(B)
	(A)
	Time and tide waits for none.

	
	(B)
	Time and tide wait for none.

	
	(C)
	Time and taid wait for none.

	
	(D)
	Time and taid waits for none.

	
	
	

	14.
	ÒZvi eyw× eo †gvUvÓ Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(C)
	(A)
	He is bald headed.

	
	(B)
	His head is bald.

	
	(C)
	He is a block head.

	
	(D)
	His head is block.

	
	
	

	15.
	ÒG Kv‡R Zzwg GLbI KuvPvÓ Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(B)
	(A)
	You are still ill in this work.

	
	(B)
	You are still novice in this work.

	
	(C)
	You are still handful in this work.

	
	(D)
	You are still a novice in this work.

	
	
	

	16.
	Ò†m MZ ciï XvKvq wM‡q‡QÓ evK¨wUi Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(B)
	(A)
	He goes to Dhaka day before yesterday.

	
	(B)
	He went to Dhaka day before yesterday.

	
	(C)
	He has gone to Dhaka day before yesterday.

	
	(D)
	He went to Dhaka yesterday.

	
	
	

	17.
	ÒZzwg bv Avmv ch©š— Avgiv †Zvgvi Rb¨ A‡c¶v Ki‡Z _vKe|Ó Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(C)
	(A)
	We wait for you till you come back.

	
	(B)
	We shall wait for you until you come back.

	
	(C)
	We shall be waiting for you until you come back.

	
	(D)
	We will wait for you untill you come back.

	
	
	

	18.
	ÒcÖK…Z gymjgvb KLbI wg_¨v K_v e‡j bv|Ó Bs‡iwR Abyev`Ñ

	(C)
	(A)
	A real Muslim does never tells a lie.

	
	(B)
	A bonafied Muslim never tells a lie.

	
	(C)
	A true Muslim never tells a lie.

	
	(D)
	An original Muslim does not tell a lie.

	
	
	

	19.
	Ò†jvKwU `yN©Ubvq gviv hvq|Ó

	(C)
	(A)
	The man died from accident.

	
	(B)
	The man died of accident.

	
	(C)
	The man died by accident.

	
	(D)
	The man died at accident.

	
	
	

	20.
	Òcuv‡P cuv‡P `k nq|Ó

	(C)
	(A)
	Five and five makes ten.

	
	(B)
	Five into five makes ten.

	
	(C)
	Five and five make ten.

	
	(D)
	Five with five makes ten.

	
	
	

	21.
	ÒMix‡eiv w`b Av‡b w`b Lvq|Ó

	(A)
	(A)
	The poor live from hand to mouth.

	
	(B)
	The poor men live from hand to mouth.

	
	(C)
	The poor live on hand to mouth.

	
	(D)
	The poor live by hand to mouth.

	
	
	

	22.
	Ò†jvKwU‡K abx e‡j g‡b nq|Ó

	(A)
	(A)
	The man seems to be rich.

	
	(B)
	The man appears to be rich.

	
	(C)
	The man seems to rich.

	
	(D)
	The man is said to be rich.

	
	
	

	23.
	ÒwZwb bv †Ku‡` cvi‡jb bv|Ó

	(A)
	(A)
	He could not but crying.

	
	(B)
	He can not but cry.

	
	(C)
	He did not but cry.

	
	(D)
	He could not but cry.

	
	
	

	24.
	ÒevRv‡i Avgvi eB‡qi `vi“Y KvUwZ|Ó

	(C)
	(A)
	My books sold in the market quickly.

	
	(B)
	My books are selling in the market very quickly.

	
	(C)
	My books sell like hot cake in the market.

	
	(D)
	My books are very precious in the market.

	
	
	

	25.
	gy`ªwùxwZ evo‡Z _vKvq UvKvi `vg K‡g‡QÑ

	(A)
	(A)
	As inflation is raising, the value of the taka is decreasing.

	
	(B)
	As inflation keeps rising, the takas is losing.

	
	(C)
	While the inflation rises, the value of the taka also rises.

	
	(D)
	While the value of the taka is decreases, inflation rises.

	
	
	

	26.
	He inherited much property.

	(D)
	(A)
	wZwb A‡bK m¤úwËi AwaKvix|

	
	(B)
	wZwb cÖf~Z m¤úwË jvf K‡iwQ‡jb|

	
	(C)
	wZwb cÖf~Z m¤úwËi AwaKvix|

	
	(D)
	DËivwKvi m~‡Î wZwb cÖf~Z m¤úwË AR©b K‡iwQ‡jb|

	
	(E)
	wZwb wecyj m¤úwËi AwaKvix|

	
	
	

	27.
	It is a long story. 

	(E)
	(A)
	Bnv GKwU j¤^v Mí|

	
	(B)
	Bnv nq GKwU j¤^v Mí|

	
	(C)
	Bnv GKwU `xN© Mí|

	
	(D)
	Bnv GKwU `xN© K_v|

	
	(E)
	†m A‡bK K_v|

	
	
	

	28.
	Nazrul Islam is one of the greatest poets of Bangladesh. 

	(E)
	(A)
	bRi“j Bmjvg evsjv‡`‡ki eo Kwe|

	
	(B)
	bRi“j Bmjvg GKRb †kªô Kwe wQ‡jb|

	
	(C)
	evsjv‡`‡ki GKRb †kªô Kwe bRi“j Bmjvg|

	
	(D)
	bRi“j Bmjvg evsjv‡`‡ki †kªôZg Kwe‡`i GKRb|

	
	(E)
	bRi“j Bmjvg evsjv‡`‡ki weL¨vZ Kwe|

	
	
	

	29.
	He who obtains has little. He who scatters has much.

	(A)
	(A)
	whwb Kzovb Zvi mvgvb¨ Av‡Q, Avi whwb wQUvb Zvi cÖPzi Av‡Q|

	
	(B)
	KzovbM‡Yi Aí _v‡K, wQUvbM‡Yi cÖPzi _v‡K|

	
	(C)
	Kzovb e¨w³i mvgvb¨ Av‡Q, Avi wQUvb e¨w³i cÖPzi Av‡Q|

	
	(D)
	Kzovb e¨w³i †Q‡q wQUvb e¨w³i Kg _v‡K|

	
	(E)
	wQUvb e¨w³i †ekx Ges Kzovb e¨w³i Aí _v‡K|

	
	
	

	30.
	‘Nero fiddles while Rome burns.’-Gi mwVK Abyev` †KvbwU?

	(B)
	(A)
	Mi“ †g‡i RyZv `vb|

	
	(B)
	KviI †cŠl gvm, KviI me©bvk|

	
	(C)
	†Svc ey‡S †Kvc gviv|

	
	(D)
	†ivg R¡j‡Q wb‡iv euvwk evRv‡”Q|

	
	
	

	31.
	‘He told us the story in a nut shell.’-Gi mwVK Abyev` †KvbwU?

	(C)
	(A)
	wZwb Avgv‡`i NUbvi we¯—i weeiY `vb K‡ib|

	
	(B)
	wZwb Avgv‡`i NUbvi weeiY `vb K‡ib|

	
	(C)
	wZwb Avgv‡`i ms‡¶‡c NUbv eY©bv K‡i‡Qb|

	
	(D)
	wZwb Avgv‡`i NUbvi we¯—i eY©bv `vb K‡ib|
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